
BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL FDE

The SI Barrel Thread Protector is a machined aluminum thread protector that
adds a degree of customization and aesthetics to protect your crown and threads.
Whether you are still deciding on a compensator device for your custom pistol,
protecting the fine threading of a supressed barrel, or simply transporting or
storage, The SI Pistol Barrel Thread Protector performs a valuable function
without sacrificing the looks. All the thread protectors are ½ x 28 tpi.

Attributes

Name: BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL FDE
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100036915
Mfr. No.: SI-BCTP-PISTOL-FDE
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 708747548686
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Sicherheitshinweise für den SI Barrel Thread
Protector

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SI Barrel Thread Protector für Pistolen. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um den Gewindeschutz Ihres Laufs zu gewährleisten und gleichzeitig ein ansprechendes Design zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Gewindeschutz korrekt installiert ist, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gewindeschutzes auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Gewindeschutz nur mit kompatiblen Laufgewinden (1/2 x 28 tpi).
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt bei der Installation oder Entfernung des Gewindeschutzes.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Pistole sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie das Gewinde auf Beschädigungen oder Verunreinigungen.

Installation des Gewindeschutzes:

Schrauben Sie den Gewindeschutz vorsichtig auf das Gewinde des Laufs.
Drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht.

Überprüfung:

Stellen Sie sicher, dass der Gewindeschutz sicher sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Testen Sie die Festigkeit des Gewindeschutzes, indem Sie leicht an ihm ziehen.

Entfernung des Gewindeschutzes:

Drehen Sie den Gewindeschutz gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu entfernen.
Reinigen Sie das Gewinde des Laufs nach der Entfernung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt, um Schäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständigen
Stellen oder den Hersteller.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer oberste Priorität hat. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des SI Barrel Thread Protectors zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SI Barrel Cover Thread
Protector for Pistol

Introduction
Thank you for choosing the SI Barrel Cover Thread Protector for your pistol. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific pistol model before use.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the thread protector for any signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the thread protector if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Avoid using excessive force when installing or removing the thread protector to prevent damage to the
threads.
Ensure that the thread protector is securely fastened before transporting or storing your pistol.
Do not attempt to modify or alter the thread protector in any way.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads on the pistol barrel to remove any debris or dirt.
Align the thread protector with the threads on the barrel.
Gently screw the thread protector onto the barrel by turning it clockwise until it is snug. Do not
overtighten.

Usage:

Use the thread protector when transporting your pistol or when not in use to protect the threads and
crown.
Regularly check the thread protector to ensure it remains secure during use.
Remove the thread protector when attaching a compensator or suppressor.

Disposal Instructions
Dispose of the thread protector in accordance with local regulations for aluminum products.
Do not dispose of the thread protector in regular household waste if it is still functional. Consider recycling
options.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the SI Barrel Cover Thread Protector, please reach out to your retailer or
manufacturer. Ensure you have your product details on hand for a quicker response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your SI Barrel Cover
Thread Protector. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Protector
de Rosca de Cañón para Pistola SI

Introducción
Gracias por elegir el Protector de Rosca de Cañón para Pistola de Strike Industries. Este producto está diseñado
para proteger las roscas de tu cañón y mejorar la estética de tu arma. Para garantizar un uso seguro y eficaz, por
favor, sigue estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto es un accesorio para armas de fuego y debe ser utilizado únicamente por personas que
posean la capacitación y las licencias necesarias.
Asegúrate de que el Protector de Rosca de Cañón esté instalado correctamente antes de usar tu pistola.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Revisa periódicamente el estado del Protector de Rosca de Cañón para detectar cualquier desgaste o daño.
Si notas cualquier defecto o daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el Protector de Rosca de Cañón si está dañado o si la rosca de tu cañón presenta problemas.
Evita la exposición a condiciones extremas, como temperaturas muy altas o bajas, que puedan afectar la
integridad del material.
No uses el Protector de Rosca de Cañón como un dispositivo de compensación. Su función es únicamente
proteger las roscas.
Asegúrate de que el Protector de Rosca de Cañón esté bien ajustado para evitar que se afloje durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Limpia la rosca del cañón para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instalación:

Toma el Protector de Rosca de Cañón y alinéalo con la rosca del cañón.
Gira el Protector en sentido horario hasta que esté firmemente ajustado. No lo aprietes en exceso para
evitar dañar la rosca.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el Protector esté seguro y no se mueva.
Transporta y almacena tu pistola con el Protector de Rosca de Cañón instalado para proteger las
roscas.

Retiro:

Para quitar el Protector, gíralo en sentido antihorario hasta que se afloje.
Limpia la rosca del cañón nuevamente si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Protector de Rosca de Cañón, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y asegúrate de reciclarlo si
es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del Protector de Rosca de Cañón para Pistola
SI, por favor, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un profesional en el área de armas.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Asegúrate de seguir todas las directrices y precauciones para disfrutar de
tu producto de manera segura.
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Guide de Sécurité pour le Protecteur de Filetage de
Canon pour Pistolet Strike Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le Protecteur de Filetage de Canon pour Pistolet Strike Industries. Ce produit est conçu pour
offrir une protection efficace à votre canon tout en ajoutant une touche d'esthétique. Il est important de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du protecteur de filetage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le protecteur de filetage si vous remarquez des fissures ou des dommages.
Évitez de forcer le protecteur sur le filetage du canon.
Ne pas exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Lors du transport, assurezvous que le protecteur est bien fixé pour éviter de le perdre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification: Avant l'installation, vérifiez que le filetage de votre canon est propre et exempt de débris.
Alignement: Alignez le protecteur de filetage avec le filetage de votre canon. Assurezvous qu'il est
correctement positionné.
Installation:

Tournez le protecteur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le filetage.

Utilisation: Une fois installé, le protecteur de filetage peut être utilisé pour le transport de votre pistolet ou
pour protéger le filetage pendant le stockage.
Retrait: Pour retirer le protecteur, tournezle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le protecteur de filetage avec les déchets ménagers.
Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser du produit, contactez votre centre de recyclage local
pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE.

Merci de votre attention et de votre vigilance pour assurer une utilisation sûre de votre Protecteur de Filetage de
Canon pour Pistolet Strike Industries.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Protettore
Filettato per Canna SI per Pistola

Introduzione
Grazie per aver scelto il Protettore Filettato per Canna SI per Pistola di Strike Industries. Questo prodotto è
progettato per proteggere la tua canna e i filetti, offrendo al contempo un tocco di personalizzazione. È fondamentale
seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il protettore solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il protettore se presenta danni visibili o se non si adatta correttamente alla tua canna.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare il protettore sulla canna; usa solo la pressione necessaria per un'installazione sicura.
Assicurati che il protettore sia ben fissato prima di trasportare o immagazzinare la tua pistola.
Evita di esporre il protettore a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il protettore se non è compatibile con il tuo modello di pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica la Compatibilità: Assicurati che il tuo protettore filettato sia compatibile con la tua pistola. Il
protettore è progettato per filetti ½ x 28 tpi.
Pulizia della Canna: Prima di installare il protettore, pulisci la parte filettata della canna per rimuovere polvere
e detriti.
Installazione:

Allinea il protettore con i filetti della canna.
Ruota delicatamente il protettore in senso orario fino a quando non è completamente avvitato.
Assicurati che sia ben fissato, ma non forzare oltre il necessario.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il protettore sia stabile e non si muova.
Rimozione: Per rimuovere il protettore, ruota in senso antiorario fino a liberarlo dai filetti della canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il protettore filettato secondo le normative locali per i materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida di riciclaggio appropriate per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e una descrizione del problema a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Strike Industries. Usa il Protettore Filettato per Canna SI per Pistola in
modo responsabile e sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Gwintu Lufy SI
do Pistoletu

Wprowadzenie
Osłona gwintu lufy SI do pistoletu to produkt zaprojektowany w celu ochrony gwintu lufy Twojego pistoletu.
Wykonana z aluminium, łączy w sobie funkcjonalność oraz estetykę. W celu zapewnienia bezpieczeństwa
użytkowania, poniżej przedstawiamy ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj osłonę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan osłony, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy osłona jest prawidłowo zamocowana przed użyciem pistoletu.
Nie używaj osłony, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu osłony z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Nie stosuj osłony w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo wysokie lub niskie temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i niezaładowany.
Oczyść gwint lufy z zanieczyszczeń i resztek.
Umieść osłonę na gwincie lufy, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Delikatnie dokręć osłonę, aby zapewnić stabilność, ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana przed transportem lub przechowywaniem pistoletu.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj osłony do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem osłony
gwintu lufy SI do pistoletu.
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BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINFO

Johdanto
Kiitos, että valitsit STRIKE INDUSTRIES BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL tuotteen. Tämä
ohje on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain tuotteelle suunniteltuja kierteensuojia.
Varmista, että kierteensuojus on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä voimakasta painetta tai iskuja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Älä altista tuotetta liialliselle kuumuudelle tai kosteudelle.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Asennus:

Poista kaikki esteet tai lika kierteiltä ennen asennusta.
Kiinnitä kierteensuojus varovasti kierteisiin varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kierteensuojus ei ole vinossa tai löysällä.

Käyttö:
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Poista tuote, jos huomaat vaurioita tai epäilyttäviä merkkejä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se on vaarallinen materiaali.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat.

Muistathan myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet. Kiitos, että olet
vastuullinen kuluttaja!
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Säkerhetsinstruktioner för BARREL COVER THREAD
PROTECTOR FOR PISTOL

Introduktion
Tack för att du valt SI Barrel Thread Protector. Denna produkt är designad för att skydda gängorna och kronan på din
pistol. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SI Barrel Thread Protector med pistolpipor som har en gänga på ½ x 28 tpi.
Kontrollera att trådsbeskyttaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att utsätta trådsbeskyttaren för extrema temperaturer eller kemikalier.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera produktens skick: Innan installation, inspektera trådsbeskyttaren för eventuella skador.
Rengör gängorna: Se till att gängorna på pipan är rena och fria från skräp.
Installera trådsbeskyttaren:

Skruva trådsbeskyttaren försiktigt på pipans gänga medurs.
Använd inte överdriven kraft för att undvika skador på gängorna.

Kontrollera installationen: Se till att trådsbeskyttaren sitter ordentligt på plats.
Användning: När trådsbeskyttaren är installerad, kan du transportera eller förvara din pistol säkert.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker användning av din SI
Barrel Thread Protector.
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Návod k použití: Kryt závitu hlavně pro pistole

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Kryt závitu hlavně pro pistole od společnosti STRIKE INDUSTRIES. Tento produkt je
navržen tak, aby chránil závity vaší pistole a zajišťoval její estetiku a funkčnost. Prosím, přečtěte si tento návod
pečlivě, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kryt závitu na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací krytu závitu hlavně se ujistěte, že je hlaveň zcela vychladlá.
Nikdy neinstalujte kryt závitu, pokud je hlaveň mokrá nebo znečištěná.
Při manipulaci s krytem závitu noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli případným zraněním.
Kryt závitu nesmí být používán, pokud je poškozen nebo nekompatibilní s vaší pistolí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte čistou a suchou hlaveň.
Zkontrolujte, zda je kryt závitu kompatibilní s vaší pistolí (rozměr ½ x 28 tpi).

Instalace:

Otočte kryt závitu na závit hlavně ve směru hodinových ručiček, dokud nebude pevně usazen.
Ujistěte se, že je kryt správně utahován, ale ne příliš silně, aby nedošlo k poškození závitu.

Použití:

Kryt závitu používejte při přepravě nebo skladování vaší pistole.
Pravidelně kontrolujte, zda je kryt správně upevněn a zda nedošlo k jeho uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Kryt závitu hlavně likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je kryt závitu poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejné prostranství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


